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PE®EPAT

Jluniomuast  pabota: 55 crpanun, 2 r1maBel, 41 OubGamorpadudeckux

HAaMCHOBAHHS.
KiaruyeBble cJoBa: ITOJINMTUYECKAS KOPPEKTHOCTHB,
KOMMEPUYECKA KOPPEKTHOCTHB, KOMMVYHUKATHUBHAS

KOPPEKTHOCTbB, 9BOEMU3MEI, ITPUHIIMIT BEXJIMBOCTU.

O0beKT HCCIeJ0OBAHMA: IIOJIUTUYECKAs KOPPEKTHOCTh KaK  SI3BIKOBAs
KAaTEeropHsl.

Heab ucciieoBaHuA: W3YYUTh MOJUTUYECKYIO KOPPEKTHOCTh KaK SI3BIKOBYIO
KATETOPHUIO B AHIJIOA3BIYHON U HEMELKOU KyJIbTYpE.

Mertoabl  HcCIeI0BaHMA: ONMHCATENbHBIA  MeToJ  (M3ydyeHue |
CUCTEMATU3UPOBAHUE JUTEPATYPHI MO pACCMATPUBAEMON MPOOJIEMATUKE); METOL
JUCTpUOYTUBHOIO aHalu3a (BBIIEJIEHUE OCHOBHBIX TEMAaTUYECKHX TPYIII
MOJINTUYECKH KOPPEKTHOU JIEKCUKH); METOJl KOMIIOHEHTHOI'O aHaIn3a (BBISBICHUE
KOMIIOHEHTOB 3HAYE€HHUS! TOJUTHYECKH KOPPEKTHON/HEKOPPEKTHON JIEKCHKH);
METOJl TEKCTOBOI'O aHalu3a (PacCMOTPEHHE TEKCTOB B AaCIEKTE KaTeropuu
MOJINTUYECKON KOPPEKTHOCTH).

ITosry4yeHHbIe pe3y/ibTaThl 1 HX HOBH3HA.

B pabGote paccMoTpeHa U U3y4yeHa MOJUTUYECKass KOPPEKTHOCTh B aHTJIMHCKOM
Y HEMEIKOM SI3bIKaX, BBIABJICHBl XapaKTepHblE OCOOCHHOCTH SI3BIKOBOI'O aCIEKTa
MOJIMTKOPPEKTHOCTH HA MaTepuaje COBPEMEHHON OpPUTAHCKOM MpEcChl, TAKHE Kak
The Guardian, The Times u Ha maTepuane HeMeLUKUX cTaTeil u3 razer Spiegel u
Berliner Zeitung, Tak e ObulM NpoaHAIU3UPOBAHBI C(EpPhl YHOTPEOICHHUS
MOJIUTKOPPEKTHBIX 3BPEMUZMOB U CIIOCOOBI X 00pa30BaHUS.

IIpakTH4Yeckasi 3HAYMMOCTb UCCJIEIOBAHUS U 00J1aCTh IPUMEHEHUSsI.

Ora paboTa ABIAETCA HE3aBUCHUMBIM MCCIEIOBAHHEM, OOOCHOBAHHOCTH
pe3yapTaToB  pabOThl MOATBEPXKAAETCS HAydyHO OOOCHOBAaHHOM METOAMKON
UCCIIEJOBAHMS.

ABTOp paboOThI MOATBEPKIAET, UTO BCE TEOPETUUYECKUE, METOJOJIOTMUECKUE U
METOJMYECKHUE TMOJOKEHUS W KOHUEMLWH, 3aMMCTBOBaHHBIE U3 JIUTEPATYPHBIX U
JIPYTUX UCTOYHUKOB, IAIOTCS CCHUTKH HA UX aBTOPOB.

[IpakTyeckass 3HAYMMOCTb  MCCIIEIOBAaHUS COCTOMT B  BO3MOXXHOCTHU
UCIIOJIb30BAaHUSI MAaTEpUANOB IMPU TMOJATOTOBKE JIGKIUH M CEMHHApOB IO
JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTUH, JJEKCUKOJIOTUH, COCTABJICHUU CIIPABOYHBIX MATEPHAIIOB 110
ITOJIMTKOPPEKTHOM JIEKCHUKE.



POD®EPAT

JlpimioMHas mpana: 55 crapoHax, 2 riiaBbl, 41 OutisirpadiyHast KpBIHIIBL.

Kmouassist ciaosbl: [TAJIITBIMHASLT KAPOKTHACLIb, KAMEPIIBIMTHA S
KAPOKTHACIIb, KAMVHIKATBIVHAS KAPDKTHACIb, DY®DEMI3M,
[TPBIHIIBIIT BETJIIBACTII.

A0'eKT JacieaBaHHS: ATITHIYHAS KAPIKTHACIH K MOYHasl KaTArOPbIs.

MbdTa paciieqaBaHHs: BBIBYYBILb MaNITBIYHYIO KapdKTHACIH SK MOYHYIO
KaTATOPHII0 ¥ aHTJIAMOYHAM 1 HAMEIKal KyJIbTYpBHI.

Mertaabl aacjiefaBaHHA. amicalbHbl MeTaja (BBIBYUYSHHE 1 CICTIMATHI3aBaHBI
JiTapaTtypsl na pasrisiaHail mpabieMathllbl); METaa AbICTPHIOYTHIVHATA aHaAJI3y
(BBUTYYSHHE ACHOYHBIX TAMATBIYHBIX TPYI MaTIThIYHA KapIKTHAW JIEKCIK1); METaJ
KaMIaHEHTHara aHami3dy (BbISYJIEHHE KaMIIaHEHTay 3HAudHHS NaliThlyHA
KapaKTHaW / HEKapIKTHAM JIEKCIK1); METaJ TOKCTaBara aHanmizy (pasrisij TIKCTay y
aCreKI1le KaTaropbll NadiThIYHAN KapIKTHACII]).

ATpbIMaHBIA BBIHIKI I iX HaBi3HA.

VY mpaupl pasriepkaHa 1 BbIBydaHa HaliThIYHAs KapAKTHACLb y aHIJIINCKAM 1
HSMELIKall MOBax, BBISAYJEHbl XapaKTApHBIS acabiiBacli MOYHara acnekTy
NaJTITKapIKTHACLI HAa MaTAIpbIJIE CydacHal OpbITaHCKaid mpacel, Takig sk The
Guardian, The Times 1 Ha MaT3phlsiie HAMELKIX apThIKyJaay 3 razer Spiegel 1
Berliner Zeitung, a Takcama ObUIi mpaaHamizaBaHbl chepbl  VIKBIBAHHS
NaTITKapIKTHBIX 3y deMizMay 1 crnocadsbl X yTBaApIHHS.

IIpakTbhIyHasi 3HAYHACHH JAacJIeIaBaAHHA | BOOJIacUb NPbIMAHEHHS.

['>ras mpana 3'synsenna He3aJIeKHbIM JaciieJaBaHHEM, a0rpyHTaBaHACLb
BbIHIKAY  Mpalbl  MalBep/KaHbl HABYKOBA  aOrpyHTaBaHal  METOJbIKa
JlaciIeJaBaHHS.

A¥yTap mpaupl nmauBspaXkae, IITO HA YC€ TIAPITHIUHBIA, METaJallariyHbig 1
METaJbIUHbIS MaJaXK’ HHI 1 KaHLPIUbI, 3ana3blyaHbld 3 JIITapaTypHBIX 1 THLIBIX
KPBIHIII, 1aJI36HbI CMAChUIKI Ha 1X ayTapay.

[IpakThluHass 3HayHAcUpb  JacjelaBaHHSA  CKJIajaenua Y  MardbIMacll
BBIKAPBICTAHHS MAaTAIpbIsiay TMpbl MaJPBIXTOYLBI JIEKUBIM 1 cemiHapay 1ia
JHTBAKYJIbTYpaJorii, JEKCIKaJoTii, CKJaJaHHI JaBElauyHbIX Mardpasuiay mna
najgiTKapIKTHAK JIEKCIKI.



SUMMARY

Diploma project: 55 pp., 2 chapters, 41 sources.

Keywords: POLITICAL CORRECTNESS, COMMERCIAL
CORRECTNESS, COMMUNICATIVE CORRECTNESS, EUPHEMISM,
PRINCIPLE OF POLITENESS.

The object of the study: political correctness as a language category.

The aim of the research: study political correctness as a language category in
English-speaking and German culture.

Methods used in the research: descriptive method, method of distributive
analysis, method of component analysis and method of text analysis.

The results obtained and their novelty.

In the study examined and studied political correctness in the English and
German languages, revealed the characteristic features of the linguistic aspect of
political correctness on the material of the modern British press, such as The
Guardian, The Times and on the material of German articles from the newspapers
Spiegel and Berliner Zeitung, as well as analyzed the use of politically correct
euphemisms and ways of their formation.

The practical value of the research and spheres of application.

This work is an independent study, the validity of results of the work is
confirmed by the scientifically grounded research technique.

The author of the work confirms that all the theoretical, methodological and
methodical positions and concepts borrowed from literary and other sources are
given references to their authors.

The practical value of the research is the possibility of using materials in the
preparation of lectures and seminars on cultural linguistics, lexicology, and
compilation of reference materials on political correct vocabulary.



